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I z l a z i sriedom i siabotom 
Uredništvo, uprava i Tiskara lista nalazi se u ulici Bazilike sv. Jakova. — 
Oglasi, priobćena pisma i zahvale tiskaju se po 30 para petit redak ili 
po pogodbi. — Nefrankirana pisma ne primaju se. — Rukopisi se ne 

vraćaju. 

Hrvatska politika. 
V. Kad mi Hrvati govorimo o uzpostavi 

hrvatske države, razumije se, da time izpovie-
damo što su izpoviedali i utemeljitelji stranke 
prava, t. j . , da nas današnje uredbe u domo­
vini ne zadovoljavaju i da ih hoćemo zarr.ie-
niti sa svojima. Razumije se. da smo pripravni, 
kao i oni, upotrebiti sve, što je moguće, da 
se riešimo stanja podredjenosti i izrabljivanja. 
To je naša narodna težnja, naše narodno vje-
ravanja. T o je program. On je nepromjenjiv i 
nije podvrgnut nijednim okolnostima, nije za­
visan ni od vremena ni od dogodjaja. On je 
stalni cilj naše politike, ali nije politika. 

Drukčije stoji sa sredstvima, kojim mo­
žemo razpolagati, da svoj program oživotvorimo. 
Ova zavise od vanjskih prilika, od dogodjaja, 
uobće od svega onoga, što se mienja u na­
rodu i okolo njega. Razsuditi ove promljenjive 
prilike, odrediti kojim pravcem će se poći, 
odabrati prikladna sredstva — to je ono, čim 
se bavi politika, koja prema tomu može danas 
upotrebiti sredstva, koja su jučer bila nemo­
guća i koja će se sutra možda opet zabaciti, 
da budu zamienjena drugim odgovarajućim 
vremenu i prilikama. 

Koliko je po tom program nepromjenjiv 
i takovim treba da ostane, toliko je politika, 
u nastojanju da se taj program oživotvori, pro­
mjenjiva u izboru sredstava. 

Nego ipak ni te promjene ne mogu uz-
sliediti kod razumnih ljudi i kod uredjenih 
stranaka, nego samo poslie zrelog razsudjivanja, 
mirnog razpravljanja, zborno, dogovorno. Bez 
sumnje svaki pojedinac ima pravo nastojati, 
da se što popravi ili ukine, poprimi ili zabaci, 
ako misli, da je to potrebito, ali opet ne može 
on to učiniti, nego predav stvar onima, na 
koje to spada. Radeć samovoljno dogodjaju se 
neredi, smutnje, ciepaju se sile, štetuje se 
stvari, cilju, programu. Za to je svukud po 
svietu uveden običaj, da se pristaše jednog 
programa, a to su pristaše stranke, dogovaraju 
u svakom slučajn koje predstojeće važnije 
odluke ili akcije. Na taj način ne može se u 
životu stranke ništa izvanredna ili nenadna do­
goditi, a pristaše su medju sobom solidarni, 
u svojim redovima, složni i pripravni na svaki 
odlučni korak. 

Ovo sve napominjemo, jer se u nas često 
mieša program sa sredstvima, a što je još 
gore, nadje se jedan ili drugi , ,vodja a

; koji 
misli, da nije vezan na ništa, niti na zborno 
dogovaranje, pa radi, odluči, skalupi što i 
kako hoće. Ima još i onih, koji se iza ledja 
stranke rote sa tudjincima, te jednim mahom 
promiene pravac ciele stranačke politike. 

Ovi i ovakovi mnogo su krivi nesredjenom 
političkom djelovanju hrvatskog naroda. Od 
ovih i ovakovih samovoljnih političara trebalo 
bi da se rieši navlastito stranka prava, ako 
želi u svojem djelovanju napredovati. Jer ovi 
i ovakovi su krivi, da se stranka razciepala i 
da je stvoreno u Hrvatskoj bezbroj stranačkih 
skupina bez prave potrebe i bez prave svrhe. 
Ovi i ovakovi su krivi, što stranka prava, što 
narod hrvatski, nije kao cjelina mogao izrabiti 
sudbonosne prilike ovih zadnjih godina. Ovi i 
ovakovi su krivi, što se narod hrvatski danas 
nalazi, gdje ne bi smio da bude. 

Narod hrvatski već poslie god. 1868. nije 
se mogao, ni smio više zanašati ni na obsto-
jeće zakone, ni na svoja ugovorena prava, jer 
obstojeći zakoni su baš stvoreni, da nas drže 
u podredjenosti, a prava ima samo onaj, koji 
ima silu, moć, znanje, da svoja prava čuva ili 
izgubljena izvojšti. Narod hrvatski poslie 1868., 
poslie nagodbe, imao je i vremena i prilike, 
da se uvjeri od koga je izrabljivan, prevaren, 
tlačen. T o su već i sliepci bili vidili, pak su 
i ovi mogli krenuti pravim putem. Ali nesreća 
naša narodna hoće, da mi imademo uviek ljudi, 
koji služe našem tlačitclju i koji znadu obma­
nuti naš narod, da i sam u propast hrli. 

Ne imenujemo nikoga, govorimo o činje-

nicam. 
Austrija je kaos, smjesa naroda, koji su 

do jučer, što silom, što prevarom, sačinjavali 
bezsviestnu gromadu u svemu i po svemu, od 

njemačkoga življa izrabljivanu i tlačenu. Silom 
okolnosti iz tog kaosa počeli su uzkrisivati već 
zamrli životi, počeli se u svoje prirodne gra­
nice okupljati narodi. Austrija, da uzmogne za-
priečiti to uzkrsnuće, dala je na izrabljivanje 
Magjaru jedan dio svojih podanika, uzput je 
zaularila i Magjara i sve druge narode. 

Da je Magjar zaularen kao životinja, to se 
vidi danas bolje nego ikad; da su narodi Un-
garije i Hrvatska žrtvovani od bečkih krugova 
izpraznosti magjarskog šovinizma, to, mislimo, 
ne može nitko zaniekati. 

Ovaj i ovakav Magjar bio je u borbi sa 
Bečom. Sto rade na to Hrvati ? 

Povjest i zdrav razum upućivali su nas 
na pravu našu narodnu politiku, jedinu, koja 
nam je u današnjim okolnostima moguća, a to 
je : Oslabiti glavnog neprijatelja koliko je mo­
guće više, za to da nam popusti čim je mo­
guće više. 

Ovo je u prvom redu bila zadaća stranke 
prava, koju je ona mogla posve lahko izvršiti, 
bez da je u ičemu štetovala svome cilju, svome 
programu. Njezinom pomoći, njezinom radnjom 
mogla je danas stvar narodna biti na boljem 
položaju, nego jest. Nu, zborno i promišljeno 
se nije ništa uradilo, uprlo se naprotiv sve 
moguće, da se narod hrvatski prikaže kukav­
nom marvom na prodaju. Razvila se domaća 
užasna borba, klevete, ocrnjivanja. Dogovaralo 
se kriomice sa tudjincem, a glas većine naroda 
nije se htio slušati. Denunciralo se, proglasivalo 
se čestite ljude izdajicam domovine. Nastala 
bila utrka kupljenih ili zdvojnih političara prema 
Beču ili prema Pešti. 

Za plodove ovakove borbe već se moglo 
znati i prije, nego su pali sa stabla. Pešta nije 
trebala prijatelja bez snage. Beč po običaju 
nije mario više za Hrvate, koji su mu pomogli 
uzdržati dualizam, odnosno starinski centralizam. 
Za zahvalu izručeni su pače, kao uviek, dalj­
njem izrabljivanju. 

I tako mi Hrvati barem danas znamo na 
čemu smo. Znamo istinsko naše stanje bez 
obsjena i obmana. 

Saborski rad. 
Nismo naumili napisati osvrt. Pozabavit 

ćemo se samo s onim, što je vriedno da se 
iztakne. 

Na ekonomskom polju zabilježit ćemo naj­
prije ono, što je mal da ne od svih zastup­
nika bilo naglašeno t. j . vladinu akciju za go­
spodarstveno pridignuće Dalmacije. Vlada je 
naprosto oćutila potrebu, da poslie stoljetnog 
nerada i zanemarenja Dalmacije, započne nešto. 
Koji je u tome razlozi vode, ne marimo sad 
izpitivati. Mi smo o tome već dosta pisali. 
Nego njezin rad u tom pravcu još je uviek 
takav, da ne zaslužuje osobitog priznanja. Taj 
je rad udešen više za reklamu, nego li za ko­
rist zemlje. A da je tako osjećamo najbolje mi 
u kotaru šibenskome, gdje od pustih najavlje­
nih milijuna dobismo — ili bolje nedobismo — 
2000 kruna. — Ne ćemo govoriti o vladinu 
sutjecaju u dosadašnjem pomaganju za suzbi­
janje filoksere, jer smo i o tome iznieli po­
datke, koji svjedoče, da je to pomaganje skroz 
iluzorno. 

Zastupnici su u ekonomskom pogledu 
stvorili dosta zaključaka, ali tih je bilo i prošlih 
godina na pretek, pa su ostali na papiru. Glav-
nije je prisilu' vladu da ih izvrši, neg li izpu-
niti saborsku periodu predlozima i zaključcima, 
a zato trebalo bi naših zastupnicima da preko 
samog naroda pribave sebi kod vlade više po­
štovanja. 

Svakako spomenit ćemo preinaku nekih 
pravila zemljištno-vjeresijskog zavoda i s tim 
spojenu odreku ravnatelja Endlichera, u nadi, 
da će mu se naći zamjenik, koji ne će biti tu 
samo radi plaće i radi Zadra. U pitanju pobi­
janja filoksere svraćamo pozornost naših čitatelja 
na našu današnju viest u predmetu, ali već 
unapried upozorujemo, da se ne dopusti, e bi 
se ta akcija izvrnula opet u reklamu vladi. 

Znamenit je saborski zaključak, kojim je 
ovlašten zemaljski odbor, da kao 1 0 % pokra­

jinski doprinos sutječe sa svotom do 150.000 
kruna iz zemaljske zaklade za poljodjelske po-
boljšice. u radnje za melioracije i uredjenje 
voda i bujica, koje će vlada izvesti dojduće 
godine u razmjeru od 9 0 % s njezine strane, 

ostane vjerna svome obećanju. 
Važna je, kako već spomenusmo, zakon­

ska osnova o ustanovljenju konobarskih nad­
zornika, za izvršenje kontrole u smislu zakona 
12. IV. 1907 o umjetnim vinima. 

Ne može se mimoići zakonska osnova, 
kojom se preinačuju neki §§ . obćus'og zakona 
u pogled visine obćinskih nameta na potroša-
rinu i u pogled dostavljanja na odobrenje ob­
ćinskih predračuna, čim će osobito gradovi imati 
velike koristi, osobito kroz prve mjesece godine, 
jer će dotični proračuni bit odobreni na vrieme, 
tako da će se već u siečnju svake godine moći 
pobirati ustanovljeni obćinski prirez na potro-
Šarinu. 

Za promicanje i podpomaganje zadrugar-
stva sabor je glasovao zadružnom savezu u 
Splitu godišnju podporn od 5000 K, a kao iz­
vanrednu pripomoć za ovu godinu 2600 K, a 
onda odlučio da se povisi najviše do 300.000 
K polog Zern. Odbora kod rečenog zadružnog 
saveza. 

Pohvalni su predloži o uredjenju izselji-
vanja, o osiguranju pomoraca i ustanovljenju 
jednog pokrajinskog osiguravajućeg zavoda i 
zakonska osnova o proglašenju puta Gračac-
Obrovac pokrajinskim. 

Na prosvjetnom polju dotaknuta su razna 
važna pitanja, izmedj kojih najglavnije je ovla­
štenje dato Zemalj. Odboru, da sklopi zajam 
od 1,000.000 K za podieljenje bezkamatnih 
zajmova obćinama u svrhu gradnja školskih 
pomješća, onda nova zakonska osnova o libe­
ralnijem dišiplinarnom postupku s pučkim uči­
teljima, te zaključci o pokrajinskom doprinosu 
za trgovačke škole u Šibeniku i Splitu. 

Vriedno je iztaknuti zaključak o obrani 
zavoda sv. Jeronima u Rimu. 

Jezično pitanje svršilo je t. j , prekinuto 
je ili odgodjeno je — kako kaže vlada — do 
konca ove godine. Što će biti novom godinom, 
vidjet ćemo. 

Zemaljskom Odboru podan je nalog, da, 
ako vlada ne prikaže osnovu o novoj izbornoj 
reformi za sabor na temelju obćeg prava glasa, 
iznese u prvom zasjedanju zakonsku osnovu o 
proširenju izbornog reda. 

Pitanje sjedinjenja nije potaknuto obzirom 
na prilike u monarkiji, ali je bilo iztaknuto u 
više prigoda. U >azpravi o proračunu pokraj, 
zaklade izražene su iskrene simpatije borcima 
u Banovini za hrvatsku materinsku rieč. 

Što se tiče sjedinjenja, nekud je i bolje, 
da ga se nije potaklo, jer ovaj sabor, na koncu 
svoje periode, bio bi mogao o sjedinjenju 
samo govoviti, jer na kakav uspjeh, obzirom 
na današnje naše političko-stranačke odnošaje 
u zemlji, nije mogao sigurno računati. Budući 
sabor čeka i u tome važna zadaća, po svoj 
prilici i odlučna, jer je nade, da će se doskora 
urediti i kod nas stranački odnošaji, da će 
prestati ovaj današnji kaos, u kojemu je one­
mogućena svaka ozbiljna akcija. 

O stranačkim odnošajima u pokrajini pre­
tresalo se u klubu „Hrvatske stranke"; kako i 
kojim posljedicama, o tome smo već obšimo 
progovorili upravo povodom poznatog izstupa, 
pa nemamo što da nadodamo. 

Dvie tajne vojničke 
konvencije? 

Pfed nekoliko je dana berlinska „Tägliche 
Rundschau" doniela viest tobož iz Beograda, 
da je prigodom boravka velikog kneza Vladi­
mira u Sofiji izmedju Rusije i Bugarske sklop­
ljena potajna vojnička konvencija. Bugarska se 
u ovoj tajnoj konvenciji obvezala voditi svoju 
vanjsku politiku prama nazorima Petrograda. 
Nadasve u maćedonskom pitanju. Istodobno se 
Bugarska obvezala u samoj Bugarskoj poraditi 
sa svim silama, da uništi djelovanje „Bugarske 
revolucijonarne organizacije". Tomu naprotiv 
obvezala se Rusija nastojati, da se u Sofiji kod 
ministarstva vanjskih posala ukine „Maćedonska 

sekcija", kao i djelovanje družtva „Sv. Save" 
u maćedonskom pitanju. 

U daljnjim svojim odkrićima tvrdi „Tägl. 
Rundschau", da Bugarska pripoznaje Rusiji i 
austro-ugarskoj monarkiji teritorijalno pravo 
nad turskim zemljištem u Europi uz uvjet., da 
će u slučaju vojničke okupacije europske Turske 
bugarska vojska zauzeti one pozicije od ove 
strane Vardara do Crnoga mora, koje će od­
rediti sofijsko ratno ministarstvo. U slučaju 
ratnog uspjeha, Bugarska će dobiti treći dio 
prinosa i jedan treći dio anektirana područja. 
U svakom pak slučaju Carigrad ostaje cilj 
ruske akcije. Pri toj akciji bugarske bi čete 
imale podupirati Rusiju tako, da bi one nava­
lile na predjele oko Adrianopola, da se tako 
oslabi tursku vojsku s navalom sa dvie strane. 
Rusiji pripada izključivo pravo, da naviesti rat 
Turskoj, isto tako da s njom sklopi mir. Ovo­
liko „Tägliche Rundschau". 

Ovo bi bile glavne tačke rusko-bugarske 
tajne vojničke konvencije, koja da je postojala 
od davna, a sada je bila samo ponovljena i 
upodpunjena. Nu, mal ne u isto vrieme, dok 
se je u Sofiji upodpunjala stara rusko-bugarska 
potajna vojnička konvencija, neki hoće, da se 
je u Beču sklopila izmedju Rumunjske i austro­
ugarske monarkije takodjer jedna tajna vojnička 
konvencija. Za istinitost viesti ne može se 
s toga jamčiti, ali rek bi, da je za vrieme bo­
ravka rumunjskog kralja Karola u Beču, u 
istinu sklopljen potajni rumunjsko-austro-ugarski 
vojnički ugovor. Nu, dok su Rusija i Bugarska 
sklopile svoju potajnu vojničku konvenciju proti 
Turskoj, Rnmunjska i austro-ugarska monarkija 
rek bi da su sklopile svoju potajnu vojničku 
konvenciju u glavnom proti Srbiji. Austro-ugarska 
dunavska ratna mornarica je neznatna. U slu­
čaju ratnog zapletaja sa Srbijom jedva bi 
Austro-Ugarska mogla upotrebiti svoju du­
navsku flotilu proti srbskoj. Rumunjska je fiu­
tila dosta jaka. Nju bi u slučaju rata na Du­
navu veoma nuždno trebovala Austro-Ugarska. 
S toga razloga da je ova monarkija sklopila 
sa Rumunjskom tajnu vojničku konvenciju, a 
zadnji boravak rumunjskog kralja u Beču da 
je imao jedinu svrhu, da austrijski zapovjednik 
ratne mornarice i šef generalnog štaba podiele 
rumunjskom kralju upute, kojih bi se imala 
držati rumunjska ratna flotila i rumunjska kop­
nena vojska, u slučaju da dodje do rata. 

Ovako neke glasine, a koliko je držati do 
njih, to je težko prosuditi. Poslie tumačenja 
velevlasti miizstežkog programa glede Macedo­
nie , težko da su sve te konvencije istinite ili 
da imadu praktične vriednosti. Možda je sve 
to manevar naperen proti Srbiji u njezinim tr­
govačkim odnošajima sa Austro - Ugarskom, 
možda ove glasine imadu jedinu svrhu, da Sr­
biju prikažu posve osamljenom i ugroženom 
od susjeda, te ju prisile na posvemašnju po­
kornost. 

U ostalom što je na stvari, vidit će se. 

MARSALA. 
(Piše A. V.) . 

Od svih poznatih i mnogo spominjanih 
talijanskih vrsti vina, koja su stekla svjetski 
glas uz glasoviti piemontežki pelinkovac, jedino 
Marsala uzdržala je u svjetskoj trgovini svoje 
od davna stečeno prvenstvo, te je kadra uspje­
hom takmiti se sa najfinijim španjolskim de­
sertnim vinima. 

Vina proizvedena u Marsali veoma su 
slična, što se tipa tiče, vinu Xeres, koje se 
proizvadja na zemljištima izmedju Quadalquivira 
i Quadalete, i koje je dobilo ime grada Xeres 
de la Frontera. 

Postupak kod priredjivanja marsalskih 
vina skroz je sličan onome pri priredjivanju 
Sherrya (Xeresa). 

Zgodna marsalska luka, uz prikladno zem­
ljište i podneblje za uzgoj finih vrsti groždja 
(t. j . loza), mnogo su dopriniela da su vina 
marsalska stekla svjetski glas, a naravno na 
svjetskim tržištima i dobru prodju. 

Kako već spomenuh, Marsala (vino) je 
veoma slično Sherryu, samo što je često 
tamnije boje, ali okus i miris (aroma) manje 
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je fin, nego kod Sherrva, nu ipak tako ose­
bujan, da se prava Maršala dade vrlo lako 
razlikovati od patvorina. Marsalskih vina imade 
dvie vrsti i to jedna sasvim sladka, dočim je 
druga vrst malo više oporitija (trpkija). Po­
tonja oporitija vrst Maršale je u svjetskoj tr­
govini više tražena, te se i bolje plaća. 

Boja prave i nepatvorene Maršale je 
tamno-zlatno-žuta, a postotak alkohola zavisi 
o tome kakove su vrsti, pa se prilagodjuje taj 
postotak mjestu, kamo se ima izvoziti, jer 
Maršali kao i svim ostalim desertnim vinima, 
kod priredjivanja istih nadodaje se vinske žeste. 

Maršala (vino) dobilo je svoje ime od 
od lučkog grada Maršale, koji leži na južno-
zapadnoj obali Sicilije. Poznat je ovaj grad 
iz povjesti ujedinjenja Italije, jer se u toj luci 
izkrcao 11. svibnja 1860. talijanski junak Ga-
ribaldi sa tisuću dobrovoljaca, da sruši kralja 
Franju II. 

Grad Maršala, radi izvrstnog položaja 
svoje luke, bio je poznat već u starom vieku, 
a osnovali su ga Kartažani god. 396. pr. I., 
te se tada zvao Silvbaeum. Osvojivši Saraceni 
god. 827. Siciliju, proširili su luku Silvbaeuma, 
te luku prozvaše „Marsa-Ali" (t. j . luka Alieva), 
a od tada i današnje ime gradu. 

Premda je uslied plodovitosti tla i pri­
mjereno blagog podneblja u okolici grada 
Maršale već od davnih vremena vinogradarstvo 
cvjetalo, te predstavljalo glavnu granu poljske 
privrede, to se je ipak vinska trgovina sa mar-
salskim vinima tek u najnovije doba počela 
razvijati i takmiti sa drugim vrstama vina na 
svjetskom tržištu. 

Početak vinske izvozne trgovine u Mar­
šali ima se prepisati mnogim sretnim slučaje­
vima, ali razvitak stalne izvozne trgovine u 
sadašnjem odredjenom pravcu počeo je tek u 
najnovije doba. 

Začetnikom izvozne trgovine sa marsalskim 
vinom možemo punim pravom nazvati nekog 
Johna Woodhousa iz Liverpoola, koji je god. 
1772. doplovio svojom malom jedrenjačom iz 
Englezke natovarenom suhim bakalarom. Za 
ukesani novac od prodanog bakalara kupio je 
u gradu Maršali 60 pipa (1 pipa = 412 lt) 
starog marsalskog vina. Da se ovo vino na 
putu do Englezke uzd>ži laglje zdravo, prido­
dao je svakoj pipi 2 gallona (1 galon = 4.5 lt) 
vinske žeste. 

Buduć ovo vino prijalo ukusu Engleza, 
te pošto ga je uz dobru dobit prodao, naselio 
se je Woodhouse u Maršali, te je počeo pri-
redjivati od marsalskih prostih vina finija de­
sertna vina, prilagodivši ga ukusu svojih 
zemljaka. 

Vjerojatno je, da se Woodhouse na svo­
jim putovanjima upoznao priredjivanjem Sherrv-
vina u Xeresu, pa je nastojao da u Maršali, 
gdje su slične proizvodne prilike vladale, pri­
redi Sherry-u slično vino. 

Njegovo neumorno nastojanje bilo je 
okrunjeno sjajnim uspjehom, te je trgovina sa 
po njemu racionalno priredjenim vinom, „Mar­
šala", svakim danom se povećala, tako da je 
u malo vremena postao milijunašem, te godine 
1796 utemeljio u Maršali i danas obstojeću 
vinsku tvrdku „John Woodhouse i drug." 

John VVoodhous bio je utemeljitelj vin­
skog obrta ciele okolice Maršale, jer je priba­
vio vinu marsalskom svjetski glas i time sto­
tinama radišnih vinogradara priskrbio stalnu za­
radu. Bio je k tome Woodhous i dobročinitelj, 
jer je u Maršali o svom trošku utemeljio za-
klonište za starce i obnemogle radnike. Umro 
je u visoko5 starosti godine§1826. 

Uspjesi prvog utemeljitelja vinskog obrta 
u Maršali, privabio i druge poduzetnike, te je 
Englez Benjamin Ingham ustrojio tvrdku „Ing-
ham, Witaker i drug" koja tvrdka i danas još 
obstoji, te se ova tvrdka osobito i neumorno 
trudila da usavrši priredjivanje vina Maršale. 

Pa i druge strane i domaće tvrdke počele 
su u Maršali baviti se proizvodnjom i raza-
šiljanjem Maršale, a najvažnija od svih ovih 
tvrdka je ona Vincenca Floria, rodjenog Sici-
lijanca, utemeljena godine 1832, te koja se 
može takmiti sa svim ostalim tvrdkama u vrst-
noći i dobroti proizvodnje Maršale. 

Da je Maršala (vino) postala tako glaso­
vita mnogo su doprinieli ratovi koncem 18. i 
početkom 19. stoljeća, u vrieme kada je en-
glezka mornarica ponovno zaposjela Siciliju, r 
po Woodhousu proizvedenim vinom iz Maršale 
bila obskrbljena u zam enu za mnogo skuplji' 
Seherrv, a time je Maršala postala poznata ši­
rim slojevima u Englezkoj. 

Kao što kod syih onih tipičnih vrsti vina 
koja krče sebi put u svjetsku trgovinu, tako 
su i kod vina Maršale mnogo uplivisale na nje­
zinu razprodaju uz povoljne klimatične i zem-> 
ljištne odnošaje i udobno i dobro uredjene 
prostrane luke, još i izvrstni grozdov materijal 
za racionalno proizvadjanje Maršale. 

Groždje koje se upotrebljiva za pravljenje 
vina Maršale potiče iz okolice grada Maršale 
i sa obale južno zapadne Sicilije, koja obu­
hvaća pokrajine Palermo, Alcamo, Trapani i 
Mazzara del Vallo. 

Zemljište ovih područja je vapnenito, sad 
više, sada manje pomiešano gnjilom i pieskom. 
Podneblje je blago, te se godišnja toplina mie-
nja izmedju 4 - 5 do + 36° C ; srednja godišnja 
toplina je + 17" C, a riedko se snizi toplina 
zimi izpod ništice. Krupa riedko kada počinja 
štetu. Od svibnja do listopada vladaju topli i 
suhi dani, dočim zimskih mjeseci kiša obilno 
pada sve do svrhe travnja. 

Najvažnije vrsti loza, koje se pretežno 
goje u Maršali i okolici, pa u obće u svim 
južnim okružjim Sicilijanske obale, i koje vinu 
„Maršali" podaju neki osobiti, osebujni tek, 
jesu dvie vrsti bielog groždja i to : Cataratto 
i Inzolia, koje dvie vrsti se izključivo rabe za 
priredjivanje jakog desertnog vina „Maršale". 

Vrlo često pripravlja se Maršala osim iz 
ove dvie napomenute vrsti groždja, još i od 
drugih vrsta, poimence : od Quarnaccie i Malva 
zije i drugih vrsta. 

Loza Cataratto raste veoma bujno, te kasno 
u proljeće potjera mladice, te stoga joj ne' 
mogu proljetni mrazovi da nahude; takodjer 
lug (Oidium Tucheri) riedko na nju napada. 

Ova vrst loze vrlo dobro uspjeva u vap­
nenastim zemljama, a ljubi položaj nešto nag­
nut (položit) prema iztoku ; cvate kasno, rodi 
obilno a groždje dozrieva prvom polovinom' 
mjeseca rujna. Grozdovi su srednje veličine, 
jagode okrugle takodjer srednje veličine, boje-
jasno-zlato-žute. 

Od 100 kg. groždja dobiva se prosječno 
78 lt. šire, te ako je groždje bilo normalno 
zrelo, to će mast imati 2 2 . 8 — 2 7 . 5 % sladora i 
prosječno 6 , 3 % „ vinske kiseline. 

Druga vrst loze „Inzolia", koja se uz prvu 
vrst takodjer u velike uzgaja za proizvodnju 
vina „Maršala", nešto ranije počme pupati, rasta 
je vrlo bujnog, te sasvim tim da ranije tjera 
mladice nego Cataratto, to ipak odoljeva pro­
ljetnim mrazovim, a i proti lugu. 

Cvate rano, a groždje riedko oprhne, radja 
obilno, a dozrieva polovinom mjeseca rujna., 
Grozdovi su dugoljasti debeli, oduljeg pirami­

dalnog oblika, a jagode srednje veličine i ja ­
jastog oblika sa liepom zlato-žutom bojom. Od 
100 kg. groždja dobiva se prosječno 78—80 lt. 
šire (cidja), koja sadržava 22-4—29 i do 3 0 % 
sladora i 4 - 8 % ( l kiselina. 

Ova vrst loze uspieva najbolje na južnim 
i južnozapadnim položajima, a ljubi vapnenasto 
ili plodno ilovasto tlo. Vinogradi u okolici Mar­
šale posadjeni su dielom na brežuljcim, a die-
lom u nizinama kao i kod nas. 

Berba groždja obavlja se kroz mjesec 
rujan. (Sliedi). 

Naši dopisi. 
Seget. 

(Iz tužne trogirske obćine. — Prilike u 
Segetu). Čitamo u novinama o jadima i nevo­
ljama, koje su zavladale u obćini trogirskoj, 
odkad je na načelničkoj stolici nesposobni Ni­
kola Madirazza, ali se još iz Segeta nije nitko 
čuo, kao da je nami dobro, dok je naše 
stanje uprav žalostno. To nas potiče, da o 
našim prilikama progovorimo. Možda im se 
tako nadje lieka. 

Kako je poznato, u našem selu, koje se 
tiče odlomka Marine, Bristivice, Prapatnice, 
Kaštela i Trogira, nema do dana današnjega, 
uzprkos svim prošnjam, nijedne pučke škole. 
Do nazad nekoliko godina naša su djeca po­
lazila pučke škole u Trogiru, ali to samo djeca 
iz mjesta Segeta pri moru, a nipošto ona iz 
raznih komšiluka, udaljenih više kilometara do 
Trogira. Zatim su naša djeca bila izključena od 
polazka škole trogirske — bit će tamo 3-4 
godine — jednostavnom izjavom: „da neka si 
mi sami po sebi gradimo školu !" 

Mi smo tu mačuhinsku izjavu primili 
objeručke i počeli raditi svim silama, da do­
bijemo svoje vlastite škole, pa stajalo nas i 
žrtava. 

Stvar je bila dobro upućena još godine 
1905. pod načelnikovanjem gosp. Dra. Slade, 
vriedna i sposobna, ali nedostojno izigrana od 
današnjeg načelnika i njegovog brata, koji su 
sve uradili da se dočepaju žudjene časti, a 
s njome veliki Nikola i austrijskog križića, za 
koji bi bio pripravan u jednoj stanovitoj pri­
godi žrtvovati i više hiljada forinta. Od kada 
je on načelnikom, dolazili su na obćinu koli 
stari toli i novi glavar radi škole, a svaki 
puta bi im načelnik rekao: ,,šve je gotovo 
dico moja !" 

Držana su dva seoska sbora, bile su dvie 
ili tri komisije, koje su ustanovile gradjevna 
mjesta za gradnju škola. Komisije su plaćene, 
ali sve je ostalo do danas na papiru, škole 
se i ne misle graditi. 

Kada mi ne bi imali svoga novca, koji 
je potreban za gradnju naših škola — ni po 
muke — ali uz naš gotov novac — takova 
nemarnost načelnikova u jravo je neoprostiva. 

Po računima od god. 1905. mi smo imali 
u blagajni pretička oko 11.000 kruna; a što 
je od toga novca i gdje je potrošen — to 
sam Bog znade i stari Donadini, koji za ma­
glovite i tajne račune jedini najbolje znade, i 
koji zna, kako se sam hvali, „far veder anche 
il sole nel pozzo". Ob ovom ćemo gospodinu 
čim prije dvie-tri iskrene, e bi jednom i s njim 
obračunali, ako se ovako nastavi. On nas već 
razumije. 

Mi smo razdielili našu mušu, dajemo ob­
ćini njezin dio — te smo predložili, da se 
nama muša prodade po procjeni za plemen-
štinu, samo da se još više novaca namakne 
za škole. Tu je molbu i predlog podupiralo 

skoro cielo selo i predalo načelniku, ali kuda 
je on istu zabacio, — kao što je to u njega 
običaj', — neka sam Bog znade, jer odgovora 
ili riešenja dobili nismo nikada. 

Dovle smo trpili i čekali, ali sve uzalud, 
jer škole nemamo, a za naše novce ne znamo. 
Što će na ovo vieće ? Hoće li svemu ovomu 
stati jednom na put ili će uviek sliepo glaso­
vati ? Vidit ćemo. 

Sada se stalo po selu zagovarati, kako bi 
se zamolilo družtvo „Lega", da ono postavi 
svoju školu. Većina seljaka je, na žalost, 
složna, i što će se još iz toga izleći — to za 
sada ne možemo predvidjeti; ali ako se to 
ostvari, neka padne najveća sramota na cielu 
našu obćinu, a navlastito na njezinu glavu, 
glavnoga jedinog krivca ovoj bruci i sramoti 
po jednu hrvatsku obćinu, pa bila ta i vene­
cijanska. Znamo, da će načelnika malo boliti 
glava za to, jer je naša občina samo po imenu 
hrvatska, a načelnik tako žalostno poznaje hr­
vatski jezik, da te rumenilo oblije kad drži 
obćinske sjednice ili kad u javnosti govori, kao 
ono prigodom posjeta Kaštelana za vrieme iz­
bora. Šaptač je u toj prigodi tako izložio ne-
hoteć svoga gospodara, da je bilo upravo 
žalostno slušati tu komediju, radi koje su se 
i sasma priprosti ljudi stidili, kako ih načnlnik 
izlaže pred tudjim svietom. 

Osim škole, naš odlomak nema a ma 
baš nijedne uredjene obćinske vode, a imad" 
ih u selu nekoliko u posve zapuštenom stanju, 
medju ostalim i jedna t. zv. „Bravarica". Ta 
se lokva nalazi u strani u dosta visokom po­
ložaju, neuredjena je i neobzidjana tako, da je 
već troje čeljadi platilo životom. 

Prošle smo godine podnieli molbu na 
obćinu, podpisanu sa oko 150 seljana, da 
nam se ta lokva na naš račun i trošak očisti, 
obzidje i uredi. Načelnik je valjda i tu molbu 
po svom običaju zabacio, jer do danas joi 
nikakovoga odgovora ni riešenja dobili nismo. 
Ili zar čeka naš „dični" načelnik, da još koja 
duzina Segećana u njoj nadje svoj grob ? To­
liko o toj jednoj lokvi, da o diugim i ne go­
vorimo. 

O putevima našim nije uobće moguće 
ni govoriti, jer ih nema, a oni koji jesu, ti s 
prolazni samo za — koze. Da nema državn 
ceste, koja prolazi Segetom, mi bi bili pos 
odieljeni od svieta. Ono pak malo puteva, na 
vlastito Seget-Marina, što je sagradjeno i p" 
pravljeno, zasluga je prvih uprava. Bivši n 
čelnik gosp. Dr. Slade, da je još koju godi 
ostao u časti, bio bi dosta dobra učinio, j 
se je u stvari razumio, a i od vlade bi 
koju podporu dobivao, znajuć vlada kome 
dati i kako će se potrošiti; dočim sada p 
najaustrijanskijim načelnikom jedva jedvice d 
bije obćina po koju podporicu, a i tu p 
strogom kontrolom. 

Grobište nam je u najžalostnijem stanj 
Nalazi se uz more, tako da mrtvaci plivaju 
vodi. Da se doskoči toj nevolji, još pod bi 
šim načelnikom bila se povela ozbiljna r r 
kako bi se novo grobište uredilo, ali pod d 
našnjim načelnikom — sve je to zaspalo, 
segetskom polju imade kao stvoreno mjesto za 
groblje sa liepom crkvicom na najzgodnijem 
položaju, daleko od kuća i od prolaznih pu­
teva. Ali da, načelnik mari za to, deveta je 
njemu briga, samo nek je njemu časti. 

Da još spomenemo koju o uredovanju 
našeg „dičnog" načelnika. On je na obćini — 
sve, prisjednici — ništa. Da ne računaju ništa, 
i da uobće ne mogu ništa — to oni sami 
priznavaju. Oni o obćinskim poslovima sasma 

Vrelo Života. 
(in (Od Ivana Meštroyića). 

(Nastavak). 

Motrite jednoga, koji gleda otvorenim okom 
svakomu u lice, a drugoga, koji žmiri i mjeri na 
vama svaku dlačicu. Motrite malo dulje vre­
mena oba čovjeka i uvjerit ćete se, da će se 
onaj prvi dojam, koji ste dobili od obojice, 
s vremenom ustaliti u vašim grudima. Riedko 
se taj prvi dojam mienja u nama. Taj će vaš 
dojam bit razan kod ona oba čovjeka, te ih 
promatraste. Kakav će bit, to vam ne mogu 
prorokovati u sve potankosti, ali uvjeren sam, 
da će onaj čovjek, koji vas gleda otvorena 
oka, učiniti na vas daleko ljepši utisak, 
nego li onaj drugi te vas žmiri, kao da hoće 
da iz vas izpipa sve tajne vašeg srca. Ni ja 
ni vi nismo ljudi, koji posjedujemo izvanredni 
stupanj estetike, ali u našim moždanima imamo 
ipak toliko moći i snage, da znamo razlikovati 
dobre od zlih utisaka na naše očne živco. 

Čovjek, koji uobće pri gledanju žmiri 
očima, riedko se komu dppada. Mnogi tumače 
antipatiju našu prama ovakim ljudima, tako da 
ljudima, koji žmire očima, pripisuju razna 
zla i ogavna unutarnja svojstva. Možda će ovo 

mnienje kod mnogih ljudi odgovarati istini. 
Nu dok mi spoznamo unutarnjost jednog žmir-
konje mora proći neko stanovito vrieme, dok 
mi obično stvorimo o njemu već kod prvog 
susretaja naše mnienje. A to se naše prvo 
mnienje temelji na estetičkom pojavu dotičnoga 
bića. S tim je estetičkim momentom Meštrović 
pri izboru, koji će od ona dva fizioložka po­
java da dade mladićevu oku, morao da ra­
čuna. Da je Meštrović svoga mladića prikazao 
sa zažmirenim očima, ne bi kod tog prikazi­
vanja bio pogriešio proti fizioložkim pojavima 
mladića u spomenutom stadiju, ali bio bi po­
činio jednu od neoprostivih estetičkih pogriešaka. 

Pomislite si samo — jedan kip, koji nam 
predstavlja čovjeka u duševnom stadiju Meštro-
vićeva mladića sa mal ne zatvorenim očima, i 
držim, da ćete sami reći: ovom čovjeku fali 
živi oganj I 

Taj će vaš nehotični sud biti, odraz vaših 
estetičkih čuvstava; bit će opravdan, jer ako 
svi razlozi, koje biste naveli kao opravdanje 
vašoj tvrdnji, ne bi bili temeljiti, ono će vam 
ostati ipak jedan razlog, kojega ne će moći 
odbiti ni jedan kritičar. Sa dva diela zaklop-
ljenim vedjama Meštrovićev bi mladić izgledao 
kao da je sliep. A ako čuti ljubavne osjećaje, 

to u ovom slučaju, gdje nam Meštrović riše 
osjećaje podpuno zdrava bića, zatvorene bi 
mladićeve vedje ubijale naše estetičko čuvstvo. 
S toga je Meštrović morao da izabere onu 
prvu vanjsku formu mladićeva oka, t. j . iz-
buljenu. 

Nakostriešenje se obrva naravski ne smije 
misliti, da na mladićevu liku izgleda kao če­
kinje na hrbtu nekih živina. To si gledaoc 
mora u svojoj glavi sam predočiti. Ali da si 
motrioc to nakostriešenje obrva mora sam sebi 
predočiti, u tomu ga nukaju nabori kože vrhu 
očiju, koje je Meštrović na svom mladiću tako pre-
gnantno izklesao, da motriocu nije moguće iste 
motriti, a da istodobno i ne pomisli na na­
kostriešenje obrvica. 

To nakostriešenje obrva, odnosno oni 
nabori kože vrhu očiju prosti su odraz fiziolož-
kog djelovanja živaca, koje se jedino donekle 
može opažati na licu drugih, a koje se u sebi 
ćuti. Nakostriešenje obrva i nabori kože vrhu 
oka na Meštrovićevu mladiću možemo slobodno 
smatrati rezultatom Meštrovićeva vlastitog ću-
ćenja i opažanja. 

Dok se ovo isto dade uztvrditi i o na 
tegnutoj mladićevoj koži lica, o upadnutim 
sljepoč.cama, kao i zategnutoj koži na kosie-

rićima, motrioc se zbilja mora diviti Meštrovi-
ćevoj vještini promatranja na repicu uha. 

Naravski, kod izrasta mladićeva uha pred-
postavljamo normalni razvoj. Na Meštrovićevu 
je mladiću repić uha sa prclazom na kosieriće 
karakterističan. Uslied toga što je mladićeva 
koža na licu zategnuta, to je ona povukla za 
sobom repić uha prelazom na kosieriće napried, 
ali jer proti zategnutoj koži na licu djeluje 
istodobno zategnuta vratna koža na prelaz 
usnog repica, to ga ona poteže natrag. Ovdje 
djeluju dvie protivne sile, dvie protivne kon-
tracije. Prva proteže usni repić sa prelazom na 
kosieriće prama nosu, druga natrag doli prama 
lopatici, a jer je prva jača od druge, to ona 
poteže dvie trećine usnog repica sa prelazom 
na kosieriće napried tako, da se kut, koji 
pravi potegnuta stranica na rubu usnog repica 
sa stranicom, te se nalazi na prelaznom dielu 
kože s uha na kosieriće, sieče za nekoliko mi­
limetara na samom prelazu izpod repica. 

Neka mi se ne reče, da se na ovu sitnicu 
nisam imao obazrieti. U ovoj se sitnici odsjeva 
jedan od važnih uvjeta Meštrovićeve vještine. 
Odsjeva se kolikoća i kakvoća njegove čutlji-
vosti, o kojima će kašnje biti rieč. 

(Nastavit će se). 
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Po zakonu mora jedan ključ od blagajne 
U, jedan pnsjednik, dočim naš n a č e l n i k a 
• A * ° , d e n a P l l t ne predaje blagajnu kako 

propisano već jednome prisjednlku 'prema 
,me je malo milosrdniji, ostavlja nešto novca 
I male potrebe. Koji j e tomu uzrok? Za što 

blagajničko poslovanje krije pred prisjedni-
la i Kakva je to uprava ? Svjetla treba u 

rakovome poslovanju, gospodine načelnice I 

risjednicu su nadalje tako skraćeni u svojim 
•avima, da ne smiju ni podpisivati spise u 
imjenu njegovu, već uviek trčkaraj k njemu 
ići ih čekaj do podne na obćini, dok se 
Sgova „Visost" blagoizvoli prikazati. Ako pako 
»ji podpiše u njegovoj odsutnosti koji spis 

0 si ga njemu, kao Što se to dogodilo g. 
Gospodo prisjednici, to ne ide tako, vi ste 

Ivišc dobri i pokorni, dapače tri put dobri i 
>korni! Nastavite li vašim pokornim mukom, 
lt ćete i vi suodgovorni i sukrivi ovom anor-
alnom stanju na našoj obć in i ! 

Kako pako naš načelnik sa strankama 
% tu imade smiešnosti, ali i žalosti. Obično 
odprema riečima: „Danas nemam vrimena 
dodji drugi puta«, a to se ponavlja svaki 

m, kao i ona buka i vika izmedju načelnika, 
lovnika i stranaka. Prava Babilonija ! 

Dalje ovako ne može ići, a gg. prisjedni-
la ne možemo a da javno ne prigovorimo, 

još ovakovo stanje trpe, koje i oni sami 
»udjuju i koje im nimalo ne služi na čast! 
igi put možda još koješta iz Segeta. 

S brda. 

fiesti. 
„Hrvatski S o k o l " šibenski priredjuje sutra 

nedjelju u 7l/2 s. na večer družtvenu zabavim 
svojoj družtvenoj dvorani. Pozvani su svi Čla-

3Vi. Ovim naš „Sokol" započimlje niz svojih 
vogodišnjih zabava. 

Kod naših pučkih škola . Uslied usta-
ovljenja nove mužke škole u gradu, crkvena 
last našla je shodnim, da poučavanje nauka 
jere povjeri trima vjeroučiteljima i to vlč. 
ra Anti Biloniću četverorazrednu školu u Va-
>šu, vlč. Don Nikoli Markovu trorazrednu žen-
cu školu u gradu, vlč. Don Ivi Bjažiću četvero-
izrednu žensku školu kod Beuediktinkinja, dok 
reč. kan. Don Grgo Tambača ostaje i nadalje 
|eroučiteljem gradske mužke i gradjanske škole. 

Dozuajemo za pohvalnu odredbu školske 
lasti, da se naime škol. poučanjem ima od 
ile započeti po sata ranije bilo u jutro bilo 

podne kod svih mužkih škola u mjestu, a 
tome dosljedno i svršavati po sata prije, 
j K kod ženskih škola. 

Glavna ulica se popravcima i uredbama 
rih dućana postepeno, gotovo svaki dan 
jepšava, tako da sad imademo već 8 
tetina njenih dućana upravo obnovljenih, 

rajština naše glavne ulice svjedoči, da se Ši -
enik razvija, da dobar primjer jednoga djeluje 
ma druge, pa je nade, da će se u tome i 

rosliediti, i da će nam se ciela glavna ulica 
loći do mala u pogled dućana nazvati pri-
tojno uredjenom. 

Visoki gost i . Jučer prispjela je iz Splita 
Šibenik parobrodom „Dalmat" Nj. V. nad-

ojvodkinja Marija Josipa sa sinom Karlom, 
utros su u parnom čamcu krenuli na Krku, 
a razgledaju onaj vodopad i ostale znameni-
)8ti. Natom se iz Krke povrate, prosliedit će 
ut Zadra. 

Na n a š o j pošti ide još uviek sve sporo 
u pogled razdavanja pošiljaka, a sve s po-

lanjkanja dovoljnog broja knjigonoša. Kad će 
više Ravnateljstvo u Zadru maknuti, da ba­

te- *|o pitanje uredi ? 
Z a beletristički list. - Naš nekidašnji 

nak „Bez beletristističkog lista" nije ostao 
odaziva. Kako doznajemo, radi se o tome, 

_ se zbilja pokrene dostojan ilustrovani bele-
'istički list, koji će okupiti oko sebe sve naše 
ilfiŽevne radnike, hrvatske i srbske. Za sada 
s iznosimo imena pokretača, ali netom sa-
mm, da je podhvatu osiguran uspjeh, bit 

emo najradostniji priobćiti tu utješljivu viest. 
O osnutku Zvonimirove župe sa sielom 

1 Splitu, kojoj je dne 6. t. mj. izabran starj-e-
Inom brat Vicko Katalimić, podstarješinom br. 
>etar Klarić iz Makarske, tajnikom br. Petar 
tadmilovič iz Splita, a vodjom br. Vice Gra-
tovac iz Sinja, dobismo u zadnji čas odulji 
Opis, koji ćemo donieti u budućem broju. 
*ako imamo do sada u Dalmaciji dvie sokol-
ke župe : Krešimirovu i Zvonimirovu. Napried, 
ve za dobro i procvat hrvatskog sokolstva! 

„Puk" . Primili smo prvi broj ovoga lista 
„ puk, što ga u Splitu pokrenuo bivši pučki 
ičitelj i obćinski tajnik u Sinju gosp. Stjepan 

Dragoni. Sudeć po prvom broju, list će bit 
ugodno ugodno za našeg težaka, a za to nam 
jamči isti urednik, koji pozna vrlo dobro pučke 
potrebe i nevolje. Novome drugu želimo naj­
ljepši uspjeh I 

Naš list i c. k. pošta . Pišu nam iz Su­
petra, da je naš list od subote 5. o. mj. sti­
gao onamo svim predl.rojnicima tekar u četvrtak 
10. o. mj . , mjesto da stigne u nedjelju 6. Da­
kle iz Šibenika do Supetra 5 d a n a ! Nije li 
ovo sramota? Mi list mećemo na poštu po 
podne na vrieme za željeznicu, pa kako je to, 
da ga slavna c. k. pošta u Šibeniku, Spljetu 
ili Supetru ne može odmah prosliediti i stran-
kam čim prije uručiti, nego čeka za to pet 
d a n a ? Zar c. k. pošta, ako drži do svog 
ugleda, ne bi mogla ove sramotne neredovitosti 
uklonuti, iznaći krivce i onemogućiti im slične 
strankam veoma neugodne i štetne igre ? Zar 
je to težko ? Zar nema na pošti kontrole ? Zar 
je ne bi moglo biti ? Do koga je, neka ovaj 
posao uredi, jer ćemo biti prisiljeni tražiti druga 
sredstva sve dok se sa pošte ne ukloni ova 
zlobna šteta, koja se našem listu naumice na-
naša. 

„Učiteljski Glas«. Brojevi 9 i 10 ovog 
učiteljskog lista izići će skupno polovicom ovog 
mjeseca. To se učinilo, — kako nam uredništvo 
javlja — za to, što se kroz praznike list ne 
može redovito razašiljati, pošto kroz to doba 
učitelji većinom nisu u mjestima, gdje službuju. 

Z a pobijanje filoksere. Razjasnit ćemo 
bolje viest u zadnjem broju našeg lista glede 
prinosa države i pokrajine za pobijanje filoksere. 
Država i pokrajina sporazumiše se da će po-
čamši od god. 1908. davati izdašniju podporu 
vinogradarima za obnovljenje vinograda zaraže­
nih filokserom itd. Država obvezala se dopri-
našati 90"/,, ukupnog iznosa, ako se pokrajina 
obveze doprinašati ostalih 10°/,,. Pokrajina je 
na to pristala i sabor je prošlih dana glasovao 
za god. 1908 kao desetpostotni doprinos zemlje 
iznos od K 60.000. Prama tome država do-
priniet će K 540.000, te će tako za god. 1908 
biti razpoloživih 600.000 K, koje će se dati kao 
bezkamatni zajam vinogradarima za obnovljenje 
vinograda i u obće za pobijanje filoksere. 

^ Dr. Srećko Bošnjaković, profesor na 
šumarskoj akademiji, gradski zastupnik, odbor­
nik i počastni član „Hrvatskog Sokola" u Za­
grebu, preminuo je dne 9. t. mj. Lahka mu 
hrvatska zemlja, koju je toli žarko ljubio ! 

„Hrvatski Sokol" u Vukovaru priredjuje 
sutra takodjer javnu vježbu s plesom uz sudje­
lovanje svojih podružnica. Svirat će vatrogasna 
glazba. Napried ! 

Družtvo „Sokol" u Idriji slavi na 19. i 
20. tek. mj. svoju desetgodišnjicu i to na 19. 
svečanom predstavom „Legijonara" i komersom 
u velikoj dvorani „Narodne Čitaonice", a na 
20. natječajnim vježbama, svečanom skupštinom, 
skupnim ol jedom i javnom vježbom. U večer 
je veselica u istoj „Narodnoj Čitaonici". Sretno ! 

Naši zastupnici — hrvatskoj delegaciji. 
Predsjednik hrvatskoga sabora Dr. Bogdan Me-
daković primio je na 8. tek. mj. sliedeći br­
zojav: _ Z a d a r , 8. listopada 1907. Zastupnici 
kluda hrvatske stranke i srbskog kluba na dal­
matinskom saboru skupljeni na današnjem za­
jedničkom dogovoru sjećajući se jednokrvne 
braće preko Velebita, šalju pozdrav pun ljubavi 
i oduševljenja delegaciji sabora kraljevine Hr­
vatske, želeći joj sretan uspjeh u vitežkoj obrani 
narodnih svetinja. Za klubove: Milić, Vukotić. 

„Hrvatska Rieč«, koja je izlazila u Ame­
rici u Butte, Montana, odpočela je dnevom21. 
rujna t. g. opet izlaziti, Zadaća joj je : baklju 
prosvjete razpirivati, štititi prava i braniti inte­
rese našega naroda. Želimo našem, istoimenom 
drugu najbolju sreću ! 

Sveti Šimun Bogoprimac. Pučke pjesme 
sa 28 slika, objelodanio svećenik Dr. Luka Je-
lić. Ciena K l . — poštom K 1 1 0 ; dobiva se 
i naručuje kod „Hrvatske Knjižarnice" u Zadru. 
Dne 8. listopada svake godine slavi se po cie-
loj Dalmaciji, a napose u zadarskoj biskupiji 
na osobiti način uspomena sv. Šimuna Bogo-
primaoca i čudotvorca. U oči te svetkovine 
dala je „Hrvatska Knjižarnica" u sviet knjigu 
ili bolje zbornik pučkih pjesama, što ih je na 
uspomenu devetnaest stogodišnjice rečenoga 
svetca objelodanio naš poznati učenjak i po-
vjestničar dr. Luka Jelić. Sadržaj joj je razdieljtn 
u dva diela. U prvom nalazimo „Božičnu ko-
ledu", koja se od velike davnine pjeva u za­
darskom varošu i još više drugih crkvenih pje­
sama u čast sv. Šimunu. U drugom pak dielu 
nalazimo dvadesetijednu narodnu pjesmu, koje 
sve pjevaju „Poviest moćiju, čašćenja i čudesa 
sv. Šimuna Proroka«. Još je njiga ukrašena sa 
28 slika, koje nam prikazuju staru i novu crkvu 
sv Šimuna u Zadru, svetčevu raku, njegove 
moći, a i mnoga njegova čudesa. Knjigu našem 
puku preporučamo. 

„Naprednjac i " su prošlih dana držali, 
kako kažu, brojnu skupštinu u Osiekti. Na njoj 
su bili i splitski „demokrati", koji su se sto­
pili u jednu stranku sa naprednjacima u Za­
grebu i tako su, hvale se oni, „za prvi put 
učinili, da jedna stranka ima jedan i jedinstven 
program u Dalmaciji i Hrvatskoj". 

Iz ovog praznog hvalisanja se vidi, da 
„demokrati" hotimice kriju svoju prošlost i za-
bašuruju 40 godina života stranke prava. Ali 
tomu se nije čuditi, jer oni i u drugim narod­
nim poslima znadu, bez zasluge, prisvati si što 
su drugi već davno uradili. 

Na skupštini inače nije bilo ništa nova 
osim da „demokrati" u svojem programu sve­
čano „priznavaju jezična prava manjine Dalma­
tincima talijanskog jezika". 

Dalmatinci, što jo to ? Nov narod ? Ne, 
to su one tri glave na demokratskoj krpetini, 
to je damokratska splićanistika. Splićanistika i 
samohvalisanje — eto to su jedine oznake „de­
mokrata", koje su ih odlikovale na skupštini. 
Toliki put, a za što ? 

IZ ZAPISAKA NEKOG ČUDAKA. 

Bila je skupština, ne velim u nas, Bože sa­
čuvaj ! I sastali se zastupnici raznih stranaka. Bi­
strili se pojmovi. Bilo tu radikala, liberala, kleri-
kala itd. Zastupnici govorili, a skupštinari preki­
dali govornike već prema „farbi". Najblaži izrazi 
bijahu lupež i lopov. Ja nisam bio na toj skup­
štini (ne znam ni gdje je bila), ali bijaše neki moj 
prijatelj isto čudak ko i ja. Kad je izlazio, sretne 
na vratima seljaka, pa ga upita: — Pobratime,jesi 
li bio i ti na skupštini? 

— 'Esam — odsječe ovaj. 
— Pa što ti se čini? 
— Gospodaru — odvrati mu seljak — slabo 

za nas, mi smo u saboru zastupani po samim 
lopovima i lupežima. Ožežić . 

NAŠE BRZOJAVKE. 
Zagreb , 12. Delegati su krenuli u Budim­

peštu. Jučer su odputovali i oni, koji su bili 
brzojavno pozvani. Velikom se napetošću oče­
kuje razvitak dogodjaja. Pronose se ponovno 
glasovi o odstupu komesara Rakodczava. 

Budimpešta, 12. Demonstracije za obće 
pravo glasa prošle su mirno, a bile su veli­
čanstvene. U zajedničkom parlamentu do sada 
se sve ograničuje na formalnosti. 

B e č , 12. Štrajk željezničara bio je predu-
srećen posredovanjem ministarstva, koje je za­
jamčilo udovoljenje postavljenih uvjeta. 

B e o g r a d , 12. Policajni šef Cerović izja­
vio je putem štampe, da je afera Novakovića 
slična onoj Alavantića. 

Ova izjava nema sigurno nikakova temelja, jer , u 
koliko se s jećamo, afera Alavantič, zbivša se pred k o ­
jih 6-7 godina, nije imala u sebi nikakve sličnosti s afe­
rom Novaković. Alavantič je bio prešao u Srbiju možda 
s izvjestnom misijom, pa je onda nastradao, dok o N o -
vakovičim, već utamničenim, nije mogla postojati slična 
sumnja, jer su bili već u rukama vlasti, izolirani, dakle 
u nemogućnosti da išta poduzmu. — Op. ured. 

Pariz , 12. Francuzki admiral Dube osta­
vio je marokanske vode. Time se smatra do­
vršenim i riešenim maiokanski konflikt. 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdavatelj i odgovorni urednik Josip Drezga. 

Priobćeno.*) 

don Frane prigodom zadnjeg boravka u istinu 
izrazio se je, da zast. Vuković buduč od 
mnogo godina u Beču, dobro je poznat, a 
kao hofrat i u višim krugovima; — što je 
stvar naravska. Kad bi se moj brat bio onako 
izrazio, kako je bilo u spomenutom dopisu, 
tad bi on sebi i svojim kolegama dao odveć 
slabu svjedočbu. Izgledalo bi, da su ostali za­
stupnici kao lutke u rukama zast. Vukovića, 
koji se ne znadu okrenuti bez njega. Toliko 
na znanje Vama i družini. 

Podgora, 6. listopada 1907. 
Don Marko Ivanišević. 

Javne zahvale. 
Prošlog mjeseca rujna povedoh m o g 

sina Antuna u mjestnu bolnicu, da bi se 
podvrgao operaciji, jer je bolovao od 
jedne „ernije" . Operaciju je izveo veleuč . 
gosp . Dr. Filip Smolčić sa poznatom lju­
bavlju i vještinom, tako da mi je sin u 
devet dana bio povraćen čil i zdrav. 

Ćutim se s toga obvezanim, zahvaliti 
se ovim putem veleučenom g o s p . D.ru 
Smolčiću, uvjeravajuć ga o mojoj vječitoj 
harnosti. 

ŠIBENIK, 10 . l istopada 1 9 0 7 . 

Kap. Antun Zanze. 

U bolesti, koja me snašla , morao sam 
se, kao jedinom spasu, podvrći težkoj 
operaciji, koju je zbilja i izveo veleučeni 
Dr. Filip Smolčić , u šibenskoj pokrajinskoj 
bolnici, uz asistenciju gg . Dr. G. B o g i ć a i 
Dr. G. Marasovića . Operac i ja mi je izve­
dena s najljepšim uspjehom, na čemu m o r a m 
da javno zahvalim g o s p . D.r Smolčiću, 
koji je oko mene uložio sav mar , znanje 
i vještinu svoju, s koje je obćenito poznat 
i cienjen. Hvala dakle u prvom redu njemu, 
a onda i drugoj spomenutoj dvojici, kojima 
ostajem doživotno haran. 

DRNIŠ, 10 . l istopada 1 9 0 7 . 

Ante Novak. 

Častim se obznaniti P . N. obć ins tvo , 

da sam otvorila vlastitu * * * * * 

Radionica šešira = 
za gospodje 

s najnovijim uzorcima. 

N a d a m se, da ću biti p o č a š ć e n a cienjenim 

naručbama. 

ŠIBENIK, 12 . l istopada 1 9 0 7 . 

S poštovanjem 

NELLY KOVAČEV 
( izučena u „Maison T h i m m e l " u T r s t u ) . 

Na 3. tek. mjeseca stigla je u Šibenik iz 
Splita teretnica na moje ime za jedan od mene 
naručeni sudoper, a ovaj je takodjer stigao 
skupa s teretnicom. No teretnica, dostavljena 
poštom, bi mi uručena tekar na 7. tek. mj., 
pa je kroz sve to vrieme sudoper ležao u 
skladištu Llovdove agencije, radi čega sam 
morao istoj platiti odnosnu pristojbu, a zaostati 
s radnjom za puna tri dana na moju znatnu 
štetu. 

Dok javno proti ovakovim neurednostima 
prosvjedujem, upozorivam poštarsku vlast, da im 
stane već jednom na kraj, jer su tužbe na njih 
u gradjanstvu svaki dan to veće i češće. 

Šibenik, 10. listopada 1907. 
Joso Iljadica, zidar. 

Gosp. 

A. I V A N I Š E V I Ć U 

Makarska. 
Tek danas sam doznao za Vaš izpravak. 

Vašim izpravkom ništa niste izpravili. U broju, 
ako se ne varam, 37. splitske „Slobode" bilo 
je pisano u dopisu iz makarskog primorja, da 
moj brat don Frane, bilo sam, bilo preko 
mene, radio za zastupnika Vukovića prigodom 
zadnjih izbora za carevinsko vieće, te da nije 
istog zastupnika Vukovića, da se ostali zastup­
nici ne bi znali snaći u Beču. Pošto je stvar 
bila neistinita, ja sam dao izpraviti. Vaš zadnji 
izpravak u broju 42. splitske „Slobode" ništa 
nije pobio u mom izpravku, jer ni jedno ni 
drugo niste dokazali, da je istinito. Moj brat 

(* Uredništvo ne prima nikakve odgovornosti . 

Častim se javiti cienjenom gradjanstvu, da 
sam premjestio svoju 

Kovačku Radionicu 
iz kuće Inchiostri na Poljani 

U KUĆU BELAMARIĆ vis-^-vis 
OBĆINSKOM PERIVOJU, 

te da obavljam tačno i solidno sve radnje za-

sjecajuće u kovačku i mehaničku struku. 

Sa štovanjem 

I V ^ V I V F U I v G O ^ I 
k o v a č . 

1IRARIJA 1 «IvATAHlJA 

EUGENA PETTOELLA 
U ŠIBENIKU 

<̂ _̂ Ŝ _ (Glavna vilica br. 128) _ ^ ^ 3 

J3os;i»to <>V>s»|crblJt'no 

preporuótijti 1». p*. Obćintvu. 

Oleri«- u m j e r o n o . 
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prima uložke na knjižice u konto 
korentu u ček prometu; eskomp-
tuje mjenice, financira trgovačke 
poslove, obavlja inkaso, pohra­
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzimlju najkulantnije. Izplate 
na svim mjestima tu i inozemstva 
obavljaju se brzo i uz povoljne 

uvjete. 

0 

Dionička glavnica 
K. 1.000.000 

Pričuvna zaklada 1 0 0 . 0 0 0 

Centralka Dubrovnik 

- - Podružnica u Splitu i Zadru. 

Priskrbljuje zajmove uz amorti­

zaciju kotarima, općinama, i jav­

nim korporacijama. 

M J E N J A Č N I C A 

kupuje i prod aje državne papire, 
razteretnice, založnice, srećke, va­
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplačivanje. Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Re­
vizija srećaka i vriednostnih pa­
pira bezplatno. Unovčenje kupona 

bez odbitka. 

0 l a 

ZALAGAONICA 

daje zajmove na ručne zaloge, 

zlatne i srebrne predmete, drago 

kamenje itd. uz najkulantnije 

uvjete. 

O 0 "0 

NE ČITATI 
samo već kušati se mora 

davno prokušani medicinski 

STECKENPFERD 
od 

ljiljanova mlieka SAPUN 
od BERGMANNA 1 Druga, Draždjani i Tetschen 

n a / L . od prije poznat pod imenom 
BERGMANNOVA SAPUNA 

od ljiljanova mlieka 
da se lice oslobodi od sunšanih pjegica, 

da zadobije bieli tein i nježnu boju. 
l'retplatno komad po 8 0 para 

u drogariji VINKA VUČIĆA 
Š I B E N I K . 

$ BattHa Cotnmcrcialc Tricstitta *E 
prima: 

Uložke u krunam uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 5 dana uz 2 3 / 4 ° ' o 

» 15 , „ 3 % 
30 „ „ 4 7.% 

Uložke u zlatnim Napoleonima ili u engl. funtim. 
(šterlinam) uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 15 dana uz 2 % 

30 „ „ 2 7g 
3 „ „ 3 % 

NB. Za uložne listove sada u toku, novi 
kamatnik ulazi u kriepost 15.og Novembra i lO.og 
Decembra o. g.; izdaje blagajničke doznačnice 
na donosioca sa škadencom od 1 mjeseca uz 
kamatnjak od 1 1 / s %• 

Banko-Žiro i Tekući račun. Valuta od dana 
uloženja, uz kamatnjak koji će se ustanoviti; 
obavlja inkasso mjestnih računa, mjenica glase-
ćih na Trst, Beč, Budimpeštu, Prag i druge glav­
ne gradove Monarhije, te plaća domicile svojih 
korentista bez ikakvog troška. 

Izdaje uložne knjižice na štednju uz dobit 
od 3 72 % 

Otvara tekuće račune u raznim vriednotama. 
Inkassi: Obavlja utjerivanje mjenica na sva mje­
sta Inostranstva, odrezaka i izžriebanih vriednost­
nih papira uz umjerene uvjete. 

Izdaje svojim korentistima doznačnice na 
Beč, Aussig, Bielitz, Brno, Budimpeštu, Carlsbad, 
Cervignano, Cormons, Cernovicu, Eger, Rieku, 
Friedek, Gablonz, Goricu, Graz, Innsbruck, Kla­
genfurt, Lavov, Linz, Olomuc, Pilsen, Polu, Prag, 
Prossnitz, Dubrovnik, Solnograd (Salzgburg), 
Split, Peplitz, Troppau, Warnsdorf, Bučko-Novo-
mjesto i druge gradove Monarhije bez ikakvog 
troška, a na Inozemstvo po najboljem dnevnom 
tečaju. 

Izdaje Kreditne listove na sva mjesta Monar­
hije i Inozemstva. 

Bavi se kupnjom uz tovarne dokumente u 
Novi Jork, London, Pariz, Hamburg, itd. itd. uz 
umjereni kamatnjak. 

Daje predujme na vriednostne papire, robu, 
warrants i tovarne dokumente uz uvjete, koje će 
se ustanoviti. 

Daje jamčevinu za carine skladišta Kontira-
nja (Contirungs-Lager). 

Preuzimlje u pohranu i upravljanje: 
U sobi sigurnosti, koja pruža najveću garan­

ciju proti kojoj mu drago pogibelji provale i va­
tre i kojoj je posvećen osobiti nadzor sa strane 
bankovnih organa;primaju se u pohranu vriedno-
stni papiri, zlato, srebro i dragocienosti, uz povolj­
ne uvjete, te se na zahtjev preuzima i upravlja­
nje istih. 

Osjeguraje vriednote proti gubitcim žriebanja. 

Banka Commerciale Triestina. 

KNJIŽARA I PAPIRNICA 

IVANA GRIMANI - A 
[Glavna|ulicn - ŠIBENIK • Glavna(ulioa 

p r e p o r n č a svoj veliki izbor liepih 
HRVATSKIH, TALIJANSKIH, 
NJEMAČKIH I FRANCI!ZK1H 

KNJIGA, 
romana, slovnica, riećnika, 

onda pisaćih sprava, trgovačkih 
knjiga, uredovnog papira, 

elegantnih listova za pisma, 
razglednica i t. d. 

P r i m a pretplate na sve 

1 
Skladište najboljih i najjefti-

"ivaćih s t rojeva 
najnovijih s is tema. 

h r v a t f s l c e i s t r a n e č a s o p i s e 

uz originalnu cienu sa tačnim i brzim dostavljanjem u kuću. 
Velika zaliha svakovrstnih 

t o | ) l o m j e r a 9 z w i e k e r > n a o 5 a l a 
od najbolje vrsti i leća u svim gradaci jama. 
YANJSKE NARUĆBE OBAVLJA KRETOM POŠTE. 

! 

JEDINA HRYATSKA TVORNICA VOŠTANIH SY1EÓA U ŠIBENIKU. 

obćinstvu, poštovanom svećenstvu, crkvama, bra-Častim se preporučit p. 
tovštinama, svoju krasnu uredjenu 

T V O R N I C U V O Š T A N I H S V I E Ć A 
Kod mene se dobit mogu izvrstne, a od mnogih jjriflSM.a . te u 

svim veličinama 

— svieće od pravog pčelinjeg voska — 
kao i finog crkvenog tamjana. 

Prodajem dobra vrcanog — po zdravlje — koristna meda Klg. po K. 1:20. 
Kupujem uz dobru cienu u svim kolikoćama žutog voska. 
Svaku i najmanju naručbu p. n. mušterija obavljam najspretnije, kao i 

U2 najpovoljnije uvjete. 
S veleŠtovanjem 

V L A D I M I R KTJLIĆ 
Šibenik (Dalmacija) Glavna ulica. 

JEDINA HRYATSKA TVORNICA YOSTANIH SVIEĆA U ŠIBENIKU. 

iir 2E3 JK r = lit r = r nr 

Svaki trgovac koji ne 
oglasuje svoju robu, ustu­
pa mjesto svojim takma­
cima, koji oglasuju. 

J A D R A N S K A B A N K A 
I2| U TRSTU 0 

Bankovne prostorije u ulici Cassa di risparmio, Br. 5. 
Vlastita zgrada. 

Obavlja sve bankovne i mjenične poslove: 
eskomptuje mjenice, daje predujmove na vried­
nostne papire, kao i na robu ležeću u javnim 
skladištima. 

Kupuje i prodaje vriednostne papire, svake 
vrsti, devize, inozemni zlatni i srebrni novac, te 
banknote i unovčuje kupovne i izždriebane pa­
pire uz najpovoljnije uvjete. 

Izd?je doznake na sva glavnija tržišta 
monarhije i inozemstva, te otvara vjeresije uz 
izprave (doktimnte) ukrcavanja. 

Prima novac na štedioničke knjižice u te­
kući i giro račun. 

Obavlja sve burzovne naloge najbrže i 
najsavjestnije uz vrlo umjerene uvjete. 

Posreduje i konvertira hipoteke kod prvih 
hipotekamih zavoda uz najniže uvjete. 

ter NOVO 

ustanovljena 

v i Silbenils: 
(ulica Stolne Crkve), 


